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В последнее десятилетие педагоги все чаще обращают внимание на 
формирование элементарных математических представлений в системе 
педагогических наук, в частности на умение современных дошкольников 
решать арифметические задачи. Понятие «арифметическая задача» 
определяется как чисто математическая форма отражения реальных ситуаций, 
которая содержит числовые данные и вопрос, отвечая на который, находим 
неизвестный компонент задачи [1, с. 189].

Простые арифметические задачи, предлагаемые старшим дошкольникам 
в современном дошкольном учреждении, делятся на несколько типов: задачи на 
нахождение суммы и остатка, на нахождение неизвестного компонента, 
простые задачи на разностное сравнение чисел. Кроме основных типов задач, 
детям можно предложить рассмотреть взаимно-обратные и «косвенные» задачи 
[2, с. 36-48; 4, с. 23].

Поскольку умение решать арифметические задачи является 
составляющей общей математической компетентности [3, с. 37-38], были 
определены следующие критерии сформированности умения решать 
арифметические задачи: мотивационный, содержательный и действенный. 
Целью статьи является описание диагностики уровня умения детей старшего 
дошкольного возраста решать простые арифметические задачи по всем 
критериям.

1. Мотивационный критерий.
Мотивационный критерий включал в себя два показателя: 

«положительное отношение детей к процессу решения простых 
арифметических задач» и «активность в процессе решения арифметических 
задач». Рассмотрим их подробнее.

Для определения отношения детей к процессу решения арифметических 
задач детям старшего дошкольного возраста предлагалось ответить на 
несколько вопросов: зачем нужны арифметические задачи? Нравится ли вам их 
решать? Как ты считаешь, нужно ли вообще их решать? Большинство
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дошкольников (примерно 92%) ответили, что им нравится решать задачи, 
проявили большой интерес к ним. Однако, при этом лишь некоторые из них 
полностью понимали значение понятия «арифметическая задача» и ее 
структуру.

Для выявления уровня активности старших дошкольников в процессе 
решения арифметических задач осуществлялось наблюдение за детьми 
старшего дошкольного возраста в различных видах деятельности: во время 
занятий по формированию элементарных математических представлений, при 
ответах на вопросы педагога, во время игры, в повседневной жизни. Также 
обращалось внимание на проявления любознательности детей, их 
инициативность. Результаты наблюдений показали, что 95% детей проявляли 
активность во всех видах деятельности, однако предпочтение отдавали 
самостоятельной и игровой деятельности. Дети имеют определенную степень 
мотивации к решению арифметических задач, с интересом относятся к учебе, 
однако, часто не понимают смысла выполняемых действий, в результате чего 
снижается уровень их активности. Данные свидетельствуют о необходимости 
работы с детьми старшего дошкольного возраста не только по обогащению их 
словаря новыми математическими понятиями, но и по формированию умения 
понимать эти понятия, целесообразно применять во время самостоятельной 
игровой деятельности и в повседневной жизни.

2. Содержательный критерий.
Содержательный критерий включает показатели «понимание старшими 

дошкольниками понятия «задача» и «сформированность знаний о структурных 
элементах задачи». Рассмотрим подробнее каждый из них.

Для выявления уровня понимания детьми понятия «задача», знаний 
основных отличий арифметической задачи от загадок, пословиц и поговорок 
использовались задания на выявление задачи из ряда художественных текстов. 
Приведем пример такого задания «Где спряталась задача?».

Детям предлагается из предложенных текстов выделить арифметическую 
задачу.

1. Что обычно шьют из кожи, но из шерсти вяжут тоже? Где любой зиме 
назло пальцам рук всегда тепло?

2. Кто зимой белый, а летом серый?
3. В гараже стояло 4 легковые машины и 2 грузовые. Сколько всего 

машин стояло в гараже?
4. На поляне расцвели две цветочка, а потом еще один.
5. Сколько всего стало?
6. Сколько тебе лет?
В результате выяснилось, что примерно 57% детей старшего 

дошкольного возраста имеют элементарные представления о том, что такое 
арифметическая задача. Однако, эти представления не имеют четкой системы. 
У детей недостаточно опыта для самостоятельного выделения задач среди
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художественных текстов, чаще всего перед началом решения воспитатель сразу 
ставит в известность, что это именно задача, поэтому у некоторых детей 
отсутствуют навыки поисковой деятельности.

Для выявления уровня сформированности знаний о структурных 
элементах задачи детям предлагались задания на определение условия, данных, 
арифметического действия и искомого задачи. Приведем пример подобного 
задания «Чего не хватает?».

Детям предлагается из предложенных текстов выделить полную 
арифметическую задачу и назвать, какого структурного компонента задачи не 
хватает в остальных случаях.

1. На болоте сидели две лягушки. Одна уплыла. Сколько лягушек 
осталось?

2. На столе в вазе стояли цветы. Отец добавил в вазу еще один цветок. 
Сколько всего цветов стало в вазе?

3. В бассейне плавали три девочки и один мальчик. Сколько всего детей 
плавало в бассейне?

4. На день рождения мальчику подарили три машины и один мяч.
По результатам исследования было выявлено, что дети в старшем 

дошкольном возрасте недостаточно хорошо выделяют структурные элементы 
арифметических задач, часто их путают, выбирают неверные арифметические 
действия. По содержательному критерию мы обнаружили низкий уровень 
понимания понятия «задача» и ее структурных элементов примерно в одной 
трети детей в обеих группах. Как результат наличия низкого уровня за 
смысловым аспектом, у детей возникает страх перед возможностью 
неправильного решения задачи, вызывает нежелание участвовать в занятиях и 
играх математического содержания.

3. Действенный критерий.
Действенный критерий включал в себя показатели «умение решать задачи 

на нахождение суммы и остатка», «умение решать задачи на нахождение 
неизвестных компонентов» и «умение решать задачи на разностное сравнение 
чисел», «умение решать непрямые или косвенные задачи».

Для выявления результатов исследования по действенному критерию, 
детям старшего дошкольного возраста было предложено для решения по две 
задачи каждого типа. Задача на нахождение суммы и остатка знакомы детям 
больше всего. Однако, задачи на нахождение остатка давались сложнее, чем на 
нахождение суммы. Работа над задачами на нахождение неизвестного 
уменьшаемого проводилась в два этапа. Сначала детям предлагалось 
внимательно послушать текст задания, рассмотреть иллюстрацию, попытаться 
выделить известные и неизвестные компоненты задачи, а уже после ее решить. 
На первом этапе трудностей в работе не возникало, однако при решении задач 
часто путались в выборе арифметического действия, чаще всего выбирая 
действие сложения.
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Спад интереса отмечался при решении задач на разностное сравнение 
чисел и косвенных задач (48% и 75 % соответственно). Это происходило 
потому, что ранее в учебно-воспитательном процессе подобные задачи 
использовались редко. Основные трудности возникали при выборе
арифметического действия. Только 20% детей после значительной
подготовительной работы успешно справились с решением подобных задач.

Таким образом, с решением задач различных типов в целом справились 
28% детей старшей группы. Соответственно около 72% детей или совсем 
справились с задачей, справились не в достаточном уровне. Это
свидетельствует о непонимании и незнании, в большинстве случаев, основных 
арифметических действий, не в достаточном уровне развитых умственных 
операций (анализ, синтез, классификация, сериация, сравнение, обобщение и 
другое), неумение работать с множествами, страхом неудачи. Полученные 
данные дали основание утверждать, что современная система дошкольного 
образования не способствует, в полной мере, формированию у детей 
указанного в программах объема знаний и умений решать задачи. Методика 
обучения старших дошкольников решению простых арифметических задач 
должна быть направлена на перенос уже имеющихся знаний и умений на новые 
задачи, на сравнение похожих или взаимосвязанных между собой задач.

Таким образом, необходимые четко разработаны алгоритмы и методики 
работы в этой области. Также не менее важным является правильное и 
своевременное внедрение этих алгоритмов в учебно-воспитательный процесс.
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